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[1TnaH npoTnBokpaxxHoro obopyaosaHus (M 1:50)
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XecTkasa Tpyba @25 MM OT KpanlHero

nbegecrana A0 MecTa pacnonoXeHus
610KOB NMUTAHUS

Ycnobroe epapuueckue obo3HaYeHus:

an

24B

— 3aknagHadg »kecmkas [MHI mpyba 925 MMm;

— posemka 2208;

Dok numaHus;

- npomu@oxpdxmaq aHMmeHHa.

~Touka BbiBoaa xecTkon Tpybbl @25 MM

MoaroToBMTb HAKNAAHOM WKad
300x300 MM c 3aMKOM

B MecCTe pacnosioxeHus 610ka nuTaHus
1 wT. n po3etkun 220B.

[abapummHble pasMepo dHMEHHH

OcrobaHue [Teegecman

KpenexHoe

ombepcmusd
Ombepcmue gna O
boboga kabened ’6 L(N)

KpenexHole
ombepcmug

o0 440

Cnocob ckpomol npokaagku kabena © nony

3aknagraa xecmkaa MHA mpyba (o) co

CMaJbHOU NPOMSX)KOU
HanonbHoe

nokpomue
\ |

CucmemMHbll kabenb [Mnuma nepekpomud

Cmsaxka

Cneuuqukauua obopygobaHua MaezaszuHa
Nn/n| OBo3sHaueHue Obopygobarue Kon— 6o [MpumeuaHue
1 \;1/ AHMeHHa nepegamuuk T owm
2 \7\ AHMeEHHT NpueMHUK 1 wm.
3 Bl 24B Bnok numanug T wm.

[TpumMeuaHud

Ha ™Mecmax Mowmaxa 0nokoB numaHus pa3Mecmumb konudecmBo posemok U=220B yka3saHHbix B
npoekme, 3anumamb om omdenbHOU AUHUU NuUMAHua. 3mo no3Bonum u3dexamb noMex NO uenu
numaHusg. MowHocmb ucmo4YHuka 3HepezonompedneHus cocmabasem He donee 150 Bm. Mowmax
poszemok 220B u 3nekmpokadens npous3Bodumcs CMpoumenbHbIMU NOGPAJYUKAMU  KOMNAHUU
3aKa34UKa.

2. Cmposwul nodpsdyuk npedycMampuBaem ckpbimble 8 nony unu dpyaux noBepxHocmax [H mpydsl c
mpocoM 0A9 NPOMSAXKU cu2HanbHbix kadeneu c BbiBodamu B naumke B npednonazaemMoM Mecme
ycmaHoBku aHmeHH. BeiBodbl mpyd pacnonazams, yyumbiBasa 2adapumsl ocHoBaHua nbedecmana.
Wmpody Becmu nod naumkod.

3. Bo usdexaHuu noxHeix cpadambiBaHul cucmembl, B paduyce Mempa om aHMEHH, He JOAXHO JbiMb
3awuweHHozo moBapa.

4., CmanbHas npoBonoka, dns npomsxku kadens 6 MHO mpydy donxHa pacnonazambcsa om danbHez20
BbiBoda nod aHmeHHoU do BeiBoda B Mecme pacnonoxeHus 8n10koB numaHus.

Mpoekm mMaza3uHa “[lemckul Mup”, pacnonoxeHHo20 NO
adpecy: 2. [ynbkebuyu Ha KopomkoBa
WaM. [Kon.ys. |/lucm (N° dok. Modn. llama
r1n Cmadua |/lucm /lucmoB
Pazpad.
[Tnar paccmaHobku U nogkatoueHus
npomubokpaxHozo obopygobarus

KonupoBan dopMam A2
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